STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC

Veterinarni osvédcéeni
pro psy a kocky uréené k vyvozu do Hongkongu ze zemi/z Gzemi skupiny I

Animal Health Certificate
for dogs and cats to be exported to Hong Kong from Group Il countries/places only

Cislo osvédg&eni / Certificate No.:

DULEZITE: PFed vyplnénim tohoto formulafe si prosim preététe Poznamky k osvédéeni.
IMPORTANT: Please read the Notes to the certificate before completing this form.

CAST A: PROHLASENI *MAJITELE/ODESILATELE (VypIni majitel/odesilatel.)
PART A: DECLARATION BY *OWNER/CONSIGNOR (To be completed by owner/consignor.)

Pes/koc¢ka / Dog/Cat: Plemeno / Breed: Pohlavi / Sex: | Vék /' Age: Rok/ Year . Mésic/ Month

Barva / Colour: C. mikrogipu / Microchip No: Typ mikro€ipu / # |:| AVID
Type of Microchip: AVID

Jiny kompatibilni s ISO

# D Other ISO Compatible

Predpokladané datum vyvozu zvitete / Adresa mista, kde zvife nepfetrzité pobyvalo béhem predchozich 180 dni nebo od narozeni /
Expected Date of Animal to be Exported: | Address of premises where the animal has been continuously resident during the preceding
180 days or since birth:
(dd/mm/rr)

(dd/mmlyy)

Jméno a adresa pfijemce v Hongkongu (povinné pole) / Name and address of consignee in Hong Kong (Mandatory Field):
(Pozn.: Jméno pfijemce se musi shodovat se jménem uvedenym ve zvlaStnim povoleni.) / (Remarks: The name of consignee must match
with the one as stated in the Special Permit.)

Vy$e uvedené zvife je staré nejméné 5 mésicl. / The abovementioned animal is 5 months old or older.

J4, nize podepsany, jsem *vlastnikem/odesilatelem vysSe uvedeného zvifete a prohlasuiji, Ze vySe uvedené Udaje jsou pravdivé a spravné.
I, the undersigned, am the *owner/consignor of the above animal and declare that the above information is true and correct.

Podpis / Signature: Jméno hilkovym pismem / Name in Block Letters: Datum / Date:

(dd/mm/rr)
(dd/mmlyy)

Adresal/telefon/e-mail / Address/Telephone/E-mail:

CAST B: VETERINARNI OSVEDCENI (Toto osvéd&eni je platné po dobu 14 dnt od data vystaveni.)
PART B: VETERINARY CERTIFICATE (This certificate is valid for 14 days from the date of issue.)

J4, *Gfedni veterinarni |ékaf/registrovany veterinarni lékaf opravnény k vykonu ¢innosti v zemi/na Gzemi, odkud je zvife vyvazeno, potvrzuiji:
I, *a government veterinary officer/a registered veterinary surgeon licensed to practise in the country/place from where the animal is exported,
certify the following:

(Pozn.: Zvife mlze byt osvobozeno od karantény, pouze pokud jsou v§echny nasledujici podminky potvrzeny jako "Ano".)
(Note: The animal can only be exempted from quarantine provided all the following terms are attested as “True”.)

Zaskrtnéte prosim M v pfislusnych polickach = | Ano Ne
Please tick M in the appropriate boxes = | True | False

(a) | Jsem presvédcen/a o spravnosti prohlaSeni *vlastnika/odesilatele v ¢asti A vy$e. Ovéfil/a jsem, Ze vySe uvedené Eislo
mikrocipu je spravné.

| am satisfied as to the correctness of the declaration made by the *owner/consignor in Part A above. | have checked
that the microchip nhumber above is correct.

(b) | Pfesvédcil/a jsem se, Ze zvife pobyvalo v zemi/na Gzemi vyvozu nepfetrzité béhem predchozich 180 dnl nebo od
narozeni pfed odjezdem z této zemé/z tohoto GUzemi. V oblasti do 10 km od mista pobytu zvifete nebyly béhem
predchozich 180 dnl od data odjezdu hlaSeny pfipady vztekliny u zadného zvifete (s vyjimkou netopyr().

After due enquiry | am satisfied that the animal has been continuously residing in the country/place of export during
the preceding 180 days or since birth prior to departure from that country/place. The area within 10 km of animal
premises has been free of reported cases of rabies in any animals (excluding bats) during the preceding 180 days
from the date of departure.
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Cislo osvédgeni / Certificate No.:

Zaskrtnéte prosim M v pfislusnych polickach = | Ano Ne
Please tick M in the appropriate boxes = | True | False

(c) | Zvite bylo ockovano proti vztekliné dne (datum), coz je méné nez jeden rok a vice nez 30 dnu
ptred odjezdem. V pfipadé zakladniho oc¢kovani bylo zvife v dobé ockovani staré alespori 90 dn(.

The animal has been vaccinated against rabies on (date) that is less than one year and more
than 30 days prior to departure. In the case of primary vaccination, the animal was at least 90 days old when
vaccinated.

* * K tomuto osvéd&eni musi byt pfilozena kopie vSech zaznamu o postupném o€kovani proti vztekling. * *
* %A copy of the history of all rabies vaccination records must be attached to this certificate. % *

(d) | Na zvife se nevztahuji Zadna karanténni omezeni ulozena Gfednim organem zemé/Gzemi vyvozu.
The animal is free of any quarantine restrictions imposed by the government authority of the country/place of export.

(e) | Zvife nevykazuje klinické pfiznaky infekéniho onemocnéni nebo nékazy a je zplsobilé k cesté do Hongkongu.
The animal is free from clinical signs of infectious or contagious disease and is fit to travel to Hong Kong.

(f) | Prohlédl/a jsem si pfilozené zdznamy/dokumenty o o¢kovani a potvrzuiji, Ze zvife bylo oékovano proti nasledujicim

nemocem psu/kocek dne (datum), coz neni méné nez 14 dnu a vice nez 1 rok pfed odjezdem
do Hongkongu.
| have sighted the attached vaccination records/certificates and confirmed that the animal has been vaccinated against

the following canine/feline diseases on (date), that is not less than 14 days and not more than
1 year before departure to Hong Kong.

Pes - psinka, infekéni hepatitida psu a parvoviréza.
Dog - Canine Distemper, Infectious Canine Hepatitis and Canine Parvovirus.

Ko€ka — panleukopenie kocek (infekEni enteritida), komplex respiracnich onemocnéni kocek (koci¢i ryma).
Cat - Feline Panleucopaenia (Infectious Enteritis), Feline Respiratory Disease Complex (Cat Flu).

* % K tomuto osvéd€eni musi byt pfiloZzena kopie zdznamu o postupném uvedeném ockovani. * x
* % A copy of the history of abovementioned vaccination records must be attached to this certificate. * *

(9) |V pfipadé, ze se jedna o samici, potvrzuji, Ze neni bfezi nebo je bfezi méne nez 4 tydny.
| certify that the animal is either not pregnant or less than 4 weeks pregnant if it is a female.

Podpis / Signature: Jméno hllkovym pismem / Name in Block Letters: Datum / Date:

(dd/mm/rr)
(dd/mmlyy)

*UFedni funkce / *Official Capacity: Pecet nebo razitko / Seal or Stamp:

Adresal/telefon/fax/e-mail / Address/Telephone/Fax/E-mail:

CAST C: UREDNIi ORGAN (Tato &ast musi byt zcela vyplnéna ufednim veterinarnim lékafem a opatfena jeho razitkem/peceti.)
PART C: OFFICIAL AUTHORITY (This part must be fully completed and stamped/sealed by a full-time salaried Government Veterinary
Officer.)

Jsem Ufedni veterinarni IékaF a potvrzuiji, Ze vySe uvedené informace jsou sprdvné a ze vySe uvedeny veterinarni |ékar je registrovan
a opravnén k vykonu €innosti v zemi/na Gzemi, z niz/néhoz je zvife vyvazeno.

I am a full time Government Veterinary Officer and | confirm that the above information is correct and the abovementioned veterinary surgeon
is registered and licensed to practise in the country/place from where the animal is exported.

Podpis / Signature: Jméno hllkovym pismem / Name in Block Letters: Datum / Date:

(dd/mm/rr)
(dd/mmlyy)

Uredni funkce / Official Capacity: Uredni peget nebo razitko / Official Seal or Stamp:

Adresal/telefon/fax/e-mail / Address/Telephone/Fax/E-mail:

* Nehodici se Skrtnéte. / Delete as appropriate.
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